AGREEMENT 
BETWEEN 

THE GOVERNMENT OF THE SLOVAK REPUBLIC 
AND 
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF HUNGARY 
CONCERNING

 CO-OPERATION IN THE MILITARY FIELD

The Government of the Slovak Republic and the Government of the Republic of Hungary, hereinafter referred to as the “Contracting Parties”,

In accordance with the “Agreement between the Republic of Hungary and the Slovak Republic concerning the good neighbour relations and friendly co​operation” signed in Paris on 19th  March, 1995,

Confirming their dedication to the purposes and principles of the Charter of the United Nations,

Making efforts to strengthen confidence and security, as well as relations between the Government of the Slovak Republic and the Government of the Republic of Hungary within the field of developing the good neighbourhood and,

Taking into account the provisions of the Agreement between the Parties to the North Atlantic Treaty regarding the Status of their Forces, done on 19th June 1951 in London (hereinafter referred to as “NATO SOFA”),

Strengthening their defence and security cooperation within the North Atlantic Treaty Organization (NATO), European Union (EU) and Organisation for Security and Cooperation in Europe (OSCE), 

Have agreed as follows:

Article 1

PURPOSE AND SCOPE OF CO-OPERATION

(1)   The present Agreement between the Government of the Slovak Republic and the Government of the Republic of Hungary concerning Co-operation in the Military Field (hereinafter referred to as “the Agreement”) governs the co-operation between the Contracting Parties in the following spheres:

a) security and defence policy, formation of the security and defence documents, 

b) arms control,

c) the training and exercises of the armed forces of the Contracting Parties’ States,
d) legal regulations governing the relationships in the field of security and defence of the state, legal regulations of the service in the armed forces of the Contracting Parties’ States,

e) management of the budget resources, the planning and the implementation of the defence budget,

f) personnel management and social security system within the armed forces of the Contracting Parties’ States,

g) organizational structure of multinational units and their training,
h) organization of command of the armed forces of the Contracting Parties’ States in case of UN, NATO, EU or other regional organisation-led operation,

i) armament, weapon systems and military equipment, defence research and military technology, the interoperability of the military equipments,
j) the structure and operation of telecommunications systems within the different services of the armed forces of the Contracting Parties’ States, 

k) military infrastructure,

l) airspace control and management of the airspace control,

m) military medical services,

n) organization and the tasks of logistic support of the elements of the armed forces of the Contracting Parties’ States,

o) military history,

p) military geography, meteorology and topography,

q) cultural and sport activities,

r) environment protection and management of the elimination of the consequences of natural, ecological and industrial accidents and disasters,

s) defence planning, 

t) mutual studying and analysing the possibility of common execution of crisis management and humanitarian activities under aegis of UN, NATO, EU or OSCE,

u) troop movement and customs procedures (regulations, documents) relating to the armed forces of the Contracting Parties’ States,
v) information security structures and legal regulations,
w) NATO military courier service organisation and activities.

(2)    Details relating to individual spheres of co-operation may be regulated by the Contracting Parties within the respective Annual Cooperation Plan, or by the separate agreements, if rights or obligations of the Contracting Parties necessary to implement the abovementioned spheres of co-operation are not covered by this Agreement. 

Article 2

DEFINITIONS

For the purpose of the present Agreement the following terms mean: 

a) Sending Contracting Party – is the Contracting Party, personnel of which takes part in the activity pursuant to the Annual Cooperation Plan on the basis of this Agreement at the territory of the other Contracting Party’s State; 

b) Receiving Contracting Party – is the Contracting Party, in the state territory of which the activity pursuant to the Annual Cooperation Plan on the basis of this Agreement is implemented. 

Article 3

IMPLEMENTING AUTHORITIES

The ministries of defence of the Contracting Parties’ States are designated to implement the present Agreement.

Article 4

FORMS OF CO-OPERATION

The Contracting Parties co-operate reciprocally – primarily – by means of:
a) consultations and working meetings at all levels of command and control,

b) mutual visits,

c) studies as well as participations in courses at the military educational institutions,

d) congresses, inspections, conferences and seminars,

e) joint military exercises of the armed forces of the Contracting Parties’ States, 

f) training of the units of the armed forces of the Contracting Parties’ States;

g) experts meetings of the members of the armed forces of the Contracting Parties’ States and the representatives of the organisational structures of the ministries of defence of the Contracting Parties’ States,
h) exchange of documentation and information.

Article 5

VISITS

In regular periods, the Contracting Parties organize mutual visits of their representatives at the level of the ministries of defence, defence staff, commands, service staffs, branches, specialized areas as well as at other levels of command or at the level of directorates for the purpose of strengthening the understanding, trust and cooperation.

Article 6

BILATERAL MILITARY CO-OPERATION

(1)
For the purpose of promoting the implementation of principles and provisions of this Agreement in the last quarter of the given year the Contracting Parties shall review the achievements of cooperation and agree upon an Annual Cooperation Plan for the next year. 

(2)
For the processing and approval of the Annual Cooperation Plan on behalf of the Contracting Parties are responsible: 

· the Ministry of Defence of the Slovak Republic, 

-     the Ministry of Defence of the Republic of Hungary. 
(3)
Co-ordinations will be held alternately in the Slovak Republic and in the Republic of Hungary.
(4)
On the basis of reciprocity the Receiving Contracting Party shall cover the costs of organization and execution of the co-ordination. However, the Sending Contracting Party shall cover the costs of international travel, daily allowances and an insurance of medical expenses abroad for the personnel of the delegation of the Sending Contracting Party. 

(5)
The Sending Contracting Party shall meet the costs in connection with the death of the member of its delegation including the cost for transportation of mortal remains onto its state territory.

Article 7

GENERAL PROVISIONS ON THE JOINT EXERCISES AND TRAININGS

(1)  The Contracting Parties, in accordance with the internal state regulations of their States, organize and conduct joint exercises and training involving the participation of one or more services or military units of different branches of the armed forces of the Contracting Parties’ States. These exercises and trainings will be included in annual operation and training plans of the ministries of defence of the Contracting Parties’ States. The specific provisions concerning the joint exercises and trainings shall be defined in the separate arrangements concluded at the level of the ministries of defence of the Contracting Parties’ States.

(2)
The airspace of the Receiving Contracting Party’s State shall be used during the exercises and trainings in compliance with the internal state regulations of the Receiving Contracting Party’s State. The air transits shall be accomplished according to the international air traffic agreements and other international regulations binding the Contracting Parties.

(3)
During military exercises and training, the Receiving Contracting Party provides accommodation and messing for the military and civilian personnel of the Sending Contracting Party, in the same quality as the Receiving Contracting Party gives to the same categories of its own personnel. The prices for the accommodation according to Article 8 Para 2 b) and provided messing will be defined in implementing arrangements concluded at the level of ministries of defence of the Contracting Parties’ States. 

(4)
If the transportation connected to the exercises and trainings is executed by air or water, the duty of the registration concerning the personnel and the transported material has to be fulfilled, in accordance with the provisions NATO SOFA and according to the applicable internal state regulations of the Contracting Parties’ States.

(5) The Receiving Contracting Party shall make arrangements for petrol, oil and lubricants and other fuelling, if required. 

Article 8

OBLIGATIONS OF THE CONTRACTING PARTIES DURING THE JOINT EXERCISES AND TRAININGS

(1)
During the trainings and military exercises, the Receiving Contracting Party provides free of charge:

a) military trainings and fire ranges, training centre with the appropriate equipment, furniture and internal telecommunications system and copy machine, meeting the requirements of the exercise or training,

b) accommodation in military institutions for the military and civilian personnel of the Sending Contracting Party,

c) means of transport for the movement of the military and civilian personnel of the Sending  Contracting Party,

d) equipment and air handling at the military airfields, 

e) air and water rescue,

f) maps of the area where the military exercise or training is conducted.

(2)
During the training and military exercise, the Sending Contracting Party covers the expenses of:

a) transportation of the participating personnel and the material-technical equipment to and from the place of the exercise or training including the fees of the highway, bridges, tunnels in the territory of the State of the Receiving Contracting Party which are used by the units,

b) the accommodation - outside the military institutions (barracks) - of the military and civilian personnel participating in the exercise or training if they do not make use of the offered accommodation in the military institutions (barracks),

c) basic means of subsistence and meals for the Sending Contracting Party’s military and civilian personnel participating in the exercise or training,

d) use of civil telephone, fax lines and information equipment, unless they are used to meet the requirements of the exercise or training,

e) repair and maintenance of their own military vehicles, equipment and weapons,

f) organised public relations meeting,

g) interpreters are employed by the Sending Contracting Party for its own needs,

h) fuel and lubricants.
(3) The invoices of the fuel and lubricants, with which the armed forces of the Sending Contracting Party’s State are provided by the Receiving Contracting Party, are issued in accordance to with same tariffs as the Receiving Contracting Party issues them to its own armed forces.

(4) In the interest of conducting the exercises and trainings the ministries of defence of the Contracting Parties’ States always make implementing arrangements specifying the services, which are necessary to conduct the exercises or training and the reimbursement of these services.

Article 9

EXCHANGE OF PERSONNEL DURING THE JOINT EXERCISES AND TRAINING
During the joint exercises and trainings, the exchange of military or civilian personnel between the armed forces of the Contracting Parties’ States is allowed. These members respect the internal state regulations as well as the military rules and regulations applicable in the Receiving Contracting Party’s State.

Article 10

TRANSPORTATION AND HANDLING OF DANGEROUS GOODS DURING THE JOINT EXERCISES AND TRAINING

During the joint exercises and trainings the dangerous goods (e. g. ammunition) shall be transported according to the provisions of international law, and these goods shall be stored, guarded and protected in compliance with the internal state regulations of the Receiving Contracting Party’s State.

Article 11

USE OF THE TELECOMMUNICATIONS FACILITIES DURING THE JOINT EXERCISES AND TRAINING

(1) The public telecommunications facilities shall be used in the Receiving Contracting Party’s State in accordance with its internal state regulations as well as the commercial regulations of the companies providing telecommunications services. These regulations should be taken into consideration in case of defining the method and conditions of reimbursement, as well as the invoices and their payment.

(2) The armed forces of the Sending Contracting Party’s State, if necessary for accomplishing the task, can temporarily deploy and operate telecommunications facilities, radiotelecommunications - on the surface of the earth and satellite - equipment after the approval of the competent authorities of the Receiving Contracting Party’s State.

(3) The signal equipment of the armed forces of the Sending Contracting Party’s State has to be connected to the telecommunications network of the Receiving Contracting Party, and this signal equipment has to meet the requirements of the competent authorities.

(4) In the state of the Receiving Contracting Party, the armed forces of the Sending Contracting Party’s State can use only those frequencies which are provided for them by the competent authorities of the Receiving Contracting Party’s State. When the period of their temporary stay expires, they do not have the right to use them any longer.

(5) The armed forces of the Sending Contracting Party’s State make every effort in order not to interfere with the telecommunications network of the Receiving Contracting Party and inform the Receiving Contracting Party in advance on the operational characteristics of their equipment for the period of the exercise or training. 

Article 12

ENVIRONMENTAL PROTECTION DURING THE JOINT EXERCISES AND TRAININGS 

(1) The Contracting Parties acknowledging the importance of environmental protection during the joint exercises and trainings will take the necessary steps in order to protect the environment in accordance with the internal state regulation of the Receiving Contracting Party’s State.

(2) If either of the Contracting Parties causes environmental deterioration, after its evaluation, the Contracting Party which caused environmental deterioration is obliged to bear the total costs of the restoration in accordance with international law and the internal state regulations of the Receiving Contracting Party’s State. After preliminary agreement with the representatives of the Sending Contracting Party, the total cost of restoration is defined by the authorities of the Receiving Contracting Party.

(3) The weapons, heavy equipment, heavy combat equipment and hazardous materials shall be transported preferably by rail or by water in accordance with the provisions of Article 10 of this Agreement.

(4) During the execution of the joint exercises or trainings, the armed forces of the Contracting Parties’ States are obliged to use for their ground, air and water activities such fuel/propellant, lubricants as well as additive which cause the least pollution. In case of any danger of air pollution, every necessary measure shall be taken in order to limit the release of the exhaust gases.

(5) During the joint exercises and trainings, the armed forces of the Contracting Parties’ States are obliged to limit the noise level to the minimum as possible and to take the interests of the affected population into account.

(6) The waste materials and litter shall be processed and eliminated in accordance with the internal state regulations applicable in the Receiving Contracting Party’s State. The ammunition and other combat means transported to the territory of the Receiving Contracting Party’s State on the basis of the permission granted by its competent authorities will be destroyed using the methods and procedures determined by these authorities.

(7) Paragraphs (3), (4) and (5) of this Article may be regulated by further special agreements or arrangements between the competent authorities of the Contracting Parties’ States.

Article 13

MOVEMENT OF MILITARY TROOPS AND MILITARY MATERIAL

(1) Military personnel and military troops of the Contracting Parties’ States performing activities in accordance with this Agreement will use and possess necessary travel documents for crossing their common border according to Article III of the NATO SOFA.  

(2) Military material shall be accompanied by NATO Customs Document (NATO Form 302). 

Article 14

LEGAL STATUS OF MILITARY AND CIVILIAN PERSONNEL

Unless other international agreement applies or the Contracting Parties agree otherwise, the provisions of the NATO SOFA shall apply to the legal status of military and civilian personnel of the Contracting Parties during activities arising from the application and implementation of this Agreement.

Article 15

FINANCIAL ISSUES
Separate arrangements concluded at the level of the ministries of defence of the Contracting Parties’ States shall regulate the financial issues relating to the joint exercises and trainings.  
Article 16

EXCHANGE AND PROTECTION OF CLASSIFIED INFORMATION

Conditions and details on the mutual exchange and protection of classified information between the Contracting Parties within the implementation of this Agreement shall be subject to a special Agreement between the Contracting Parties on the mutual protection of classified information.

Article 17

OBLIGATIONS OF THE CONTRACTING PARTIES RESULTING FROM OTHER INTERNATIONAL AGREEMENTS

This Agreement does not affect the obligations of the Contracting Parties resulting from other international agreements, and its purpose does not affect the interests, security and territorial integrity of other states.

Article 18

LIABILITIES AND CLAIMS

(1)    Any claims arising out of, or in connection with, the operation of this Agreement and to which Article VIII of the NATO SOFA is applicable, will be dealt with in accordance with the provisions therein.

(2)     In any cases where claims are not covered by Article VIII of the NATO SOFA, the claims will be dealt with according to the legal regulations of the Contracting Party’s State on the territory of which the damage or the event from which the damage has arisen occurred. 

Article 19

SETTLEMENT OF DISPUTES

Any disputes arising from the interpretation and implementation of this Agreement will be resolved between the Contracting Parties by mutual negotiations and those will not be submitted to any third Party for settlement. 

Article 20

FINAL PROVISIONS

(1) This Agreement shall enter into force on the 30th day after the date of the last notification by which the Contracting Parties notify each other through diplomatic channels that they have met internal legal requirements necessary for its entering into force.

(2) This Agreement is concluded for an unlimited period of time unless one Contracting Party notifies in written form to the other Contracting Party about the intention to terminate it. The termination shall take effect 180 days after the date of the receipt of such a notification. In case of termination the relevant provisions of this Agreement will remain in effect until all ongoing activities will be terminated or all issues arising from the activities carried out under this Agreement will be settled.

(3) This Agreement may be amended or supplemented at any time in writing with the mutual consent of the Contracting Parties. The amendments and supplements shall enter into force in accordance with paragraph (1) of this Article and will form the inseparable part of this Agreement. 

Signed in .........................................on ............................................, in two original copies, each of them in Slovak, Hungarian, and English languages, all texts being equally authentic. In case of any different interpretation, the English text shall prevail.

	FOR THE GOVERNMENT
	
	FOR THE GOVERNMENT

	OF THE
	
	OF THE

	SLOVAK REPUBLIC
	
	REPUBLIC OF HUNGARY 


